
STOW-N-GO HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL STOW-N-GO S&W J
FRAME 640 CENT 2 1/8" -TAN-RIGHT HAND

The Stow-N-Go's open top allows a very fast draw, while the reinforced mouth
allows a smooth and easy return to the holster. A sturdy injection-molded nylon
clip secures the holster onto the belt. The Stow-N-Go inside the pants holster
carries the handgun in a vertical orientation, with no cant or angle. It can be used
strong side, crossdraw, or in front of the hip (appendix carry). Constructed of
comfortable premium Center Cut Steerhide™, the Stow-N-Go fits belts up to 1
3/4".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL STOW-N-GO S&W J FRAME 640 CENT 2 1/8" -TAN-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021085
Mfr. No.:
Color: Tan
Hand: Right
Make: Smith & Wesson
Material: Leather
Model: 640 Cent 2 1/8''
Style: Inside The Waistband
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 601299077515

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für STOWNGO HOLSTERS

Einführung
Danke, dass du dich für die STOWNGO HOLSTERS von GALCO INTERNATIONAL entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen für die sichere Nutzung deines Holsters. Bitte
lese diese Anleitung sorgfältig, um eine ordnungsgemäße Handhabung und Wartung deines Produkts
sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du das Holster gemäß den bereitgestellten Anweisungen verwendest,
um Risiken im Zusammenhang mit unsachgemäßer Nutzung zu minimieren.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über etwaige Rückrufe zu diesem Produkt informiert. Wenn du eine
Rückrufbenachrichtigung erhältst, befolge die bereitgestellten Anweisungen, um deine Sicherheit zu
gewährleisten.
OnlineEinkauf: Wenn du dieses Holster online gekauft hast, beachte, dass es die gleichen
Sicherheitsgarantien wie Produkte aus physischen Geschäften bietet.
Besonderer Verbraucherschutz: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder bestimmt. Halte
es außerhalb der Reichweite, um versehentliche Nutzung oder Verletzungen zu verhindern.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die Kontaktdaten, die von deinem
Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellt werden.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf Updates zur Produktsicherheit
und Rückrufen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung

Richtige Passform: Stelle sicher, dass das Holster zu deinem spezifischen HandgunModell (Smith &amp;
Wesson 640 Cent 2 1/8'') passt.
Gürteltauglichkeit: Das Holster ist für Gürtel bis zu 1 3/4" ausgelegt. Stelle sicher, dass dein Gürtel
kompatibel ist, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.
Überladung vermeiden: Lege keine zusätzlichen Gegenstände in das Holster; es ist ausschließlich für das
Tragen deiner Handfeuerwaffe gedacht.
Auf Schäden überprüfen: Überprüfe das Holster regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Sichere Befestigung: Stelle immer sicher, dass die Nylonklammer sicher an deinem Gürtel befestigt ist,
bevor du es benutzt, um ein versehentliches Abnehmen zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Schiebe die Nylonklammer auf deinen Gürtel und stelle sicher, dass sie sicher positioniert ist.
Passe das Holster an deine bevorzugte Trageposition an (starke Seite, Querdurchzug oder
AppendixTrageweise).

Nutzung:

Um deine Handfeuerwaffe zu ziehen, greife den Griff fest und ziehe nach oben, wobei du eine sanfte
und schnelle Bewegung sicherstellst.
Nach der Benutzung lege die Handfeuerwaffe mit dem Mündungsende nach unten und dem Griff zu dir
zurück ins Holster, um ein sicheres Wiedereinführen zu gewährleisten.
Überprüfe immer, dass das Holster vor dem Wiedereinführen frei von Hindernissen ist.

Entsorgungsanweisungen



Umweltüberlegungen: Bei der Entsorgung des Holsters solltest du die lokalen Vorschriften zur Entsorgung
von Lederprodukten beachten.
Recycling: Wenn möglich, recycle Materialien gemäß den lokalen Richtlinien, um die Umweltbelastung zu
minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der STOWNGO HOLSTERS wende dich bitte an die Kontaktdaten, die von
deinem Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellt werden. Stelle sicher, dass du die Produktdetails für eine
schnellere Antwort bereithältst.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Genieße deine STOWNGO HOLSTERS
verantwortungsbewusst!
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Safety Instruction Guide for STOWNGO HOLSTERS

Introduction
Thank you for choosing the STOWNGO HOLSTERS by GALCO INTERNATIONAL. This guide provides important
safety information and instructions for the safe use of your holster. Please read this guide carefully to ensure proper
handling and maintenance of your product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that you use the holster according to the instructions provided to minimize risks
associated with improper use.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product. If you receive a recall notice,
follow the instructions provided to ensure your safety.
Online Shopping: If you purchased this holster online, be aware that it carries the same safety guarantees as
products bought in physical stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach to prevent
accidental use or injury.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact information provided by your retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Check the EU Safety Gate platform regularly for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fit: Ensure that the holster fits your specific handgun model (Smith &amp; Wesson 640 Cent 2 1/8'').
Belt Compatibility: The holster is designed to fit belts up to 1 3/4". Ensure your belt is compatible for secure
attachment.
Avoid Overloading: Do not place additional items in the holster; it is designed solely for carrying your
handgun.
Check for Damage: Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Secure Attachment: Always ensure the nylon clip is securely attached to your belt before use to prevent
accidental detachment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Slide the nylon clip onto your belt, ensuring it is positioned securely.
Adjust the holster to your preferred carry position (strong side, crossdraw, or appendix carry).

Usage:

To draw your handgun, grasp the grip firmly and pull upwards, ensuring a smooth and quick motion.
After use, return the handgun to the holster with the muzzle facing down and the grip towards you for
safe reholstering.
Always check that the holster is clear of obstructions before reholstering.

Disposal Instructions

Environmental Considerations: When disposing of the holster, consider local regulations regarding the
disposal of leather products.
Recycling: If possible, recycle materials according to local guidelines to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the STOWNGO HOLSTERS, please refer to the contact information
provided by your retailer or manufacturer. Ensure you have your product details ready for a more efficient response.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your STOWNGO HOLSTERS responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para STOWNGO
HOLSTERS

Introducción
Gracias por elegir los STOWNGO HOLSTERS de GALCO INTERNATIONAL. Esta guía proporciona información
importante sobre la seguridad y las instrucciones para el uso seguro de tu funda. Por favor, lee esta guía
detenidamente para garantizar un manejo y mantenimiento adecuados de tu producto.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar la funda de acuerdo con las instrucciones proporcionadas para
minimizar los riesgos asociados con un uso inadecuado.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier recall relacionado con este producto. Si recibes un
aviso de recall, sigue las instrucciones proporcionadas para garantizar tu seguridad.
Compras en Línea: Si compraste esta funda en línea, ten en cuenta que cuenta con las mismas garantías de
seguridad que los productos comprados en tiendas físicas.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para el uso de niños. Mantenlo fuera
de su alcance para prevenir un uso accidental o lesiones.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta la información de contacto
proporcionada por tu minorista o fabricante.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre la
seguridad del producto y recalls.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste Adecuado: Asegúrate de que la funda se ajuste a tu modelo específico de pistola (Smith &amp;
Wesson 640 Cent 2 1/8'').
Compatibilidad del Cinturón: La funda está diseñada para ajustarse a cinturones de hasta 1 3/4". Asegúrate
de que tu cinturón sea compatible para una sujeción segura.
Evita Sobrecargar: No coloques artículos adicionales en la funda; está diseñada únicamente para llevar tu
pistola.
Revisa por Daños: Inspecciona regularmente la funda en busca de signos de desgaste o daño. No la uses si
está dañada.
Sujeción Segura: Asegúrate siempre de que el clip de nylon esté firmemente sujeto a tu cinturón antes de
usarlo para prevenir desprendimientos accidentales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Desliza el clip de nylon sobre tu cinturón, asegurándote de que esté posicionado de forma segura.
Ajusta la funda a tu posición de carga preferida (lado fuerte, cruce o portación en el apéndice).

Uso:

Para desenfundar tu pistola, agarra la empuñadura con firmeza y tira hacia arriba, asegurando un
movimiento suave y rápido.
Después de usar, devuelve la pistola a la funda con la boca hacia abajo y la empuñadura hacia ti para
un reholstering seguro.
Siempre verifica que la funda esté libre de obstrucciones antes de reholster.

Instrucciones de Eliminación

Consideraciones Ambientales: Al desechar la funda, considera las regulaciones locales sobre la
eliminación de productos de cuero.
Reciclaje: Si es posible, recicla los materiales de acuerdo con las pautas locales para minimizar el impacto
ambiental.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre los STOWNGO HOLSTERS, consulta la información de contacto
proporcionada por tu minorista o fabricante. Asegúrate de tener los detalles de tu producto listos para una respuesta
más eficiente.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. ¡Disfruta de tus STOWNGO HOLSTERS de manera
responsable!
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Guide de Sécurité pour les HOLSTERS STOWNGO

Introduction
Merci d'avoir choisi les HOLSTERS STOWNGO de GALCO INTERNATIONAL. Ce guide fournit des informations
importantes sur la sécurité et des instructions pour l'utilisation sécurisée de votre holster. Veuillez lire ce guide
attentivement pour garantir une manipulation et un entretien appropriés de votre produit.

Directives Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Assurezvous d'utiliser le holster conformément aux instructions fournies afin de
minimiser les risques associés à une utilisation incorrecte.
Rappels Améliorés : Restez informé des rappels liés à ce produit. Si vous recevez un avis de rappel, suivez
les instructions fournies pour garantir votre sécurité.
Achats en Ligne : Si vous avez acheté ce holster en ligne, sachez qu'il bénéficie des mêmes garanties de
sécurité que les produits achetés dans des magasins physiques.
Focus Spécial sur le Consommateur : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. Gardezle
hors de portée pour éviter une utilisation accidentelle ou des blessures.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer aux informations de contact
fournies par votre détaillant ou fabricant.
Alertes Rapides : Consultez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur la
sécurité des produits et les rappels.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Ajustement Correct : Assurezvous que le holster s'adapte à votre modèle de pistolet spécifique (Smith
&amp; Wesson 640 Cent 2 1/8'').
Compatibilité de la Ceinture : Le holster est conçu pour s'adapter aux ceintures jusqu'à 1 3/4". Assurezvous
que votre ceinture est compatible pour une fixation sécurisée.
Évitez de Surcharger : Ne placez pas d'objets supplémentaires dans le holster ; il est uniquement conçu
pour transporter votre pistolet.
Vérifiez les Dégâts : Inspectez régulièrement le holster pour tout signe d'usure ou de dommage. Ne l'utilisez
pas s'il est endommagé.
Fixation Sécurisée : Assurezvous toujours que le clip en nylon est solidement fixé à votre ceinture avant
utilisation pour éviter un détachement accidentel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Glissez le clip en nylon sur votre ceinture, en vous assurant qu'il est positionné solidement.
Ajustez le holster à votre position de port préférée (côté fort, tir croisé ou port d'appendice).

Utilisation :

Pour tirer votre pistolet, saisissez la poignée fermement et tirez vers le haut, en veillant à un
mouvement fluide et rapide.
Après utilisation, remettez le pistolet dans le holster avec le canon vers le bas et la poignée vers vous
pour un réholstering sécurisé.
Vérifiez toujours que le holster est dégagé d'obstructions avant de réholster.

Instructions de Mise au Rebut

Considérations Environnementales : Lorsque vous vous débarrassez du holster, tenez compte des
réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir.
Recyclage : Si possible, recyclez les matériaux selon les directives locales pour minimiser l'impact
environnemental.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les HOLSTERS STOWNGO, veuillez vous référer aux informations
de contact fournies par votre détaillant ou fabricant. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit prêts pour une
réponse plus efficace.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Profitez de vos HOLSTERS STOWNGO de manière
responsable !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per STOWNGO
HOLSTERS

Introduzione
Grazie per aver scelto gli STOWNGO HOLSTERS di GALCO INTERNATIONAL. Questa guida fornisce importanti
informazioni di sicurezza e istruzioni per l'uso sicuro della tua fondina. Ti preghiamo di leggere attentamente questa
guida per garantire una corretta gestione e manutenzione del tuo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare la fondina secondo le istruzioni fornite per minimizzare i rischi
associati a un uso improprio.
Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali richiami relativi a questo prodotto. Se ricevi un avviso di
richiamo, segui le istruzioni fornite per garantire la tua sicurezza.
Acquisti Online: Se hai acquistato questa fondina online, sappi che offre le stesse garanzie di sicurezza dei
prodotti acquistati in negozi fisici.
Focus Speciale sui Consumatori: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Tienilo fuori
dalla portata per prevenire usi accidentali o infortuni.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, fai riferimento alle informazioni di contatto
fornite dal tuo rivenditore o produttore.
Allerta Rapida: Controlla regolarmente la piattaforma EU Safety Gate per aggiornamenti sulla sicurezza del
prodotto e richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Vestibilità Corretta: Assicurati che la fondina si adatti al tuo modello specifico di pistola (Smith &amp;
Wesson 640 Cent 2 1/8'').
Compatibilità con la Cintura: La fondina è progettata per adattarsi a cinture fino a 1 3/4". Assicurati che la
tua cintura sia compatibile per un attacco sicuro.
Evitare il Sovraccarico: Non inserire oggetti aggiuntivi nella fondina; è progettata esclusivamente per il
trasporto della tua pistola.
Controllare i Danni: Ispeziona regolarmente la fondina per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se
danneggiata.
Attacco Sicuro: Assicurati sempre che la clip in nylon sia saldamente attaccata alla tua cintura prima dell'uso
per prevenire distacchi accidentali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Fissa la clip in nylon sulla tua cintura, assicurandoti che sia posizionata in modo sicuro.
Regola la fondina nella tua posizione di trasporto preferita (lato forte, crossdraw o appendice carry).

Uso:

Per estrarre la tua pistola, afferra saldamente il manico e tira verso l'alto, assicurandoti di eseguire un
movimento fluido e rapido.
Dopo l'uso, riponi la pistola nella fondina con la canna rivolta verso il basso e il manico verso di te per
un'adeguata reinserzione.
Controlla sempre che la fondina sia priva di ostruzioni prima di reinserire.

Istruzioni per lo Smaltimento

Considerazioni Ambientali: Quando smaltisci la fondina, considera le normative locali riguardanti lo
smaltimento dei prodotti in pelle.
Riciclaggio: Se possibile, ricicla i materiali secondo le linee guida locali per ridurre l'impatto ambientale.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante gli STOWNGO HOLSTERS, ti preghiamo di fare riferimento
alle informazioni di contatto fornite dal tuo rivenditore o produttore. Assicurati di avere i dettagli del tuo prodotto pronti
per una risposta più efficiente.

Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi i tuoi STOWNGO HOLSTERS in modo
responsabile!
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Turvallisuusohjeet STOWNGO HOLSTERS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit STOWNGO HOLSTERS tuotteen GALCO INTERNATIONALilta. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuustietoja ja ohjeita holsterin turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi tuotteen
asianmukaisen käsittelyn ja huollon.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista, että käytät holsteria annettujen ohjeiden mukaisesti vähentääksesi riskejä, jotka
liittyvät virheelliseen käyttöön.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla kaikista tähän tuotteeseen liittyvistä takaisinvedoista. Jos saat
takaisinvetotiedotteen, noudata annettuja ohjeita varmistaaksesi turvallisuutesi.
Verkkoostaminen: Jos olet ostanut tämän holsterin verkosta, ole tietoinen siitä, että se tarjoaa samat
turvallisuustakuut kuin fyysisissä kaupoissa ostetut tuotteet.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Pidä se poissa lasten ulottuvilta
estääksesi vahinkoja tai vahingoittumista.
EU:n yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa jälleenmyyjäsi tai valmistajasi antamaan
yhteystietoon.
Nopeat hälytykset: Tarkista EU:n Safety Gate alustalta säännöllisesti päivityksiä tuoteturvallisuudesta ja
takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Oikea istuvuus: Varmista, että holsteri sopii erityiseen käsirevolverimalliisi (Smith &amp; Wesson 640 Cent 2
1/8").
Vyön yhteensopivuus: Holsteri on suunniteltu sopimaan enintään 1 3/4" leveisiin vöihin. Varmista, että vyösi
on yhteensopiva turvallisen kiinnityksen varmistamiseksi.
Vältä ylikuormitusta: Älä laita lisätavaroita holsteriin; se on suunniteltu ainoastaan käsirevolverin
kuljettamiseen.
Tarkista vauriot: Tarkista holsteri säännöllisesti kulumis tai vaurioitumismerkkien varalta. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Turvallinen kiinnitys: Varmista aina, että nailonklipsi on kiinnitetty vyöhön turvallisesti ennen käyttöä
estääksesi vahingossa irtoamisen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Liukuva nailonklipsi vyöhön, varmistaen, että se on sijoitettu turvallisesti.
Säädä holsteri haluamaasi kantosuuntaan (vahva puoli, ristivedossa tai lantion edessä).

Käyttö:

Ota käsirevolveri kiinni tukevasti ja vedä ylöspäin, varmistaen sujuva ja nopea liike.
Käytön jälkeen palauta käsirevolveri holsteriin niin, että piippu osoittaa alas ja kahva on sinua kohti
turvallista uudelleenholsterausta varten.
Tarkista aina, että holsteri on esteetön ennen uudelleenholsterausta.

Hävittämisohjeet

Ympäristöhuomiot: Kun hävität holsterin, huomioi paikalliset säädökset nahkatuotteiden hävittämisestä.
Kierrätys: Jos mahdollista, kierrätä materiaalit paikallisten ohjeiden mukaan ympäristövaikutusten
minimoimiseksi.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita STOWNGO HOLSTERS tuotteesta, viittaa jälleenmyyjäsi tai
valmistajasi antamaan yhteystietoon. Varmista, että sinulla on tuotetiedot valmiina tehokkaampaa vastausta varten.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti STOWNGO HOLSTERS tuotteestasi vastuullisesti!


